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THUJIMH YUPOTYYO POJLAYK OIOHAYH BIKMACBI
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POJIEBASI UTPA B OBYUEHHUU AHTJIMCKOMY S3BIKY BYIYIIIUX
CIIEHUAJIMCTOB CO®EPHBI TYPU3MA

M.Sh. Ozturk

ROLE-PLAY IN TEACHING ENGLISH TO THE FUTURE
TOURISM SPECIALISTS
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Maxanaoa keneuexme mypusm mapmazeiHoa uwimei
mypean aoucmepee AHeAUC MUIUH YUPOMYYOO KOLOOHYAYYUY
POTb amKkapmyy blkmacel dconynoo cosz borom. Typusm un-
OYCMPUACLIHBIN  aKMugoyy ecyuty Oyn npogunde uuwimezen
aoucmepour MulOUK OdApPObICLIH  HCAKUWILIDMYVHY Manan
KulIyyoa. Anmkenu wem munoepunoe cyunou ounyy oyn map-
Maxkmazvl aducmepoun Kecubu yuyn eme maanunyy. Beneunyy
601201001, MYyPUIM MAPMASLIHOA OUTUM ATI2AH CHYOeHmmep-
2e aHenuc Munun yYupoemyyoo KONOOHYIeaH OIOH MeXHOA02Usl-
Aapel Yem MmMuiuH Yupemyy npoyecCUuHuH KulcKa yO6aKelmma
UmWIKe AULYYCYH 2aHA KAMCbI3 KbliOacmaw, Oyn mapmakmazol
aoucmepoOuH Ul YOUPOCyHo OAUIAHBIUMYY KeCUNMuK Komne-
MEHYUANAPBIH 0 KATLINMAHObIPYY2a Wapm my3om.

benawxo B.B. Oencunezenoeii, cmyoenm peanoyy myp-
MYWmyK Kelpoaanoa 63yH UWEeHUMOYY ce3uwu yuyH cabax
VUYPYHOA YUPOHYN JCAMKAH MULOUH JCaApOaMbl MEHeH Ye-
uyyee masxcoyp boneon ap mypoyy keipoaanoapea myut 60.y-
wy Kepek. Byea batinanviumyy poib OUHOO bIKMACHL CHLYOeHM-
mepouH Keieuekmezu KecuOuHe OAUIAHLIUMYY Peanoyy Kbuip-
daanoapza myu OOIYULYH Kamcwiz koiam [1].

Hezuszzu co300p: 0101 mMexHONOUANAPYL, OIOH, POIb am-
Kapmyy, uem munun yupomyy, aHeauc muiu, mypusm, mypusm
MapMacbiHblK Keeyekmezu aoucmepi.

B cmamve paccmampusaemcs npumenenue ponegvix ucp
HA 3aHAMUSAX NO AH2TULICKOMY A3bIKY OYOYWUX CReYUaIucmos
cpepvl mypusma. Axmuenoe pazeumue UHOYCMPUU MYPUSMA
861364710 NOMPEOHOCMb COBEPULEHCIBOBAHUS A3LIKOGOU NOO-
20MOBKU Cheyuanucmos danno2o npoguas. Tax kak obuenue
Ha UHOCMPAHHOM A3bIKE O MAKUX CHeYUanucmos A6asAemcs
npogeccuonanrbno 3HauumviM. H3eecmuo, umo npumenexue
USPOBLIX MEXHON02Ull 00yHeHUs HA 3aHAMUAX NO AH2TULCKOMY
A3bIKY Y CMYOEHMO8 HANPAGIeHUsl MYPUSM He MOJbKO UHIMEH-
cuguyupyem npoyecc oOyueHuss UHOCMPAHHOMY SA3bIKY, HO U
cnocobcmayem opmMuposanuio KomnemeHyutl, HeoOXooumvix
OJis CReyuanucmos dmoti cpepuvl 8 ux npogeccuoHanvbHol oesi-
menbHOCHU.

Kax nuwem benawxo B.B., ona moeo, umobvl cmyoenm
Mo2 y8epeHHO 4Y8Ccmeoeamy cebsl 6 peanbHOll JHCUSHEHHOU CU-
myayuu, oH HA 3GHAMUU OO0JJICEH OKA3AMbCA 6 MAKUX yCio-
8UAX, NPU KOMOPbIX NOCPEOCMBOM A3bIKA OH CMO2 Dbl paspe-
wume a06y1o cumyayuro. Taxum obpaszom, ponegvie uzpol
NO380AI0M CIYOEHMAM NOSPY3UMbCSL 8 PealbHYI0 NPogeccuo-
Hanvhylo cumyayuio [1].

Kniouesvie cnosa: ucposvie mexnonocuu, uepa, poieeas
uepa, obyuenue UHOCMPAHHBIM A3bIKAM, AHSTUUCKUL A3bIK,
mypusm, oyoyujue cheyuarucmol cghepsbl mypusma.

The article focuses on the role-play in teaching of
English to the future tourism industry specialists. The rapid
development of the tourism industry has caused the need for
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improvement of language teaching of specialists of this profile.
Since the knowledge of foreign languages for such specialists
is very important. It is known that using of game technologies
in teaching English to the tourism students not only intensifies
the teaching process but also helps to develop competences
required for the specialists of this field of activity.

To make a student feel confident in a real life situation
he/she should be in a classroom in such conditions in which
he/she could resolve any situation by means of his language.
This way, games performed by students immerse them in a real
professional situation [1].

Key words: game technologies, game, role play, foreign
language teaching, english language, tourism, future tourism
specialists.

B Hacrosimee BpeMst nporiece 00y4eHUs HHOCTPAH-
HBIM SI3BIKAM B By3aX, TOTOBSIIMX CHCIHAIMCTOB JUJIs
chepsl TypusMa, TpeOyeT pa3pabOTKH M UCTIOIB30BaHUS
3¢ (hEeKTUBHBIX TEXHOJIOTHH, HAICICHHBIX Ha IOBBIIIC-
HHUE Ka4eCTBa SA3BIKOBOW ITOATOTOBKH OYIYIINX BBIITYCK-
HUKOB.

M3BecTHO, 4TO NMPUMEHEHHE WUTPOBBIX TEXHOJOTHH
0o0y4JeHHs Ha 3aHATHAX 10 aHTJIHHCKOMY SI3BIKY y CTY-
JICHTOB HAIIPABIICHHUS TYpPH3M HE TOJIHKO WHTCHCHU(HIIH-
pyeT mporecc oOy4eHHS HHOCTPAHHOMY S3BIKY, HO H
CrocoOCTBYeT (HOPMHUPOBAHHIO KOMIICTCHIIMA, HE00XO0-
JUMBIX JUTS CIICIHAIUCTOB 3TOH cdepsl B MX mpodec-
CHUOHAJILHOW JiesITeNbHOCTH. Mrpa OTIMYHO MOTHBHPYET
CTYZICHTOB K U3yYCHHIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa U (popMu-
pyeT yMmMeHHe paboTaTh B KOJUICKTHUBE, YTO SIBISCTCS
BaXHBIM Ui OyAylIero paboTHHKAa cepbl TypuU3Ma.
Urpsl o cBoeil npupoJe M Ha3HAYEHHUIO JIydllle BCEro
CIOCOOCTBYIOT TPeOOBaHUSIM aKTHBH3AIUU y4eOHO-BOC-
MMUTATENILHOTO TIPoIiecca, 00eCeunBa0T (OPMUPOBAHHE
TBOPYECKOH JIMYHOCTH;, OZHOBPEMEHHO WIpa — 3TO U
BaXHOE CPEACTBO YCKOPEHHS MpoIecca CONUAIN3AIUI
JUYHOCTH [4, c. 460].

Cornacao H.B. XXyk poneBas urpa npeiacraBisieT
co00W METOAMYCCKUIA MTPHUEM, 3AKITFOYAIOIIUNCS B YCIOB-
HOM BOCIIPOM3BE/ICHUU €€ YYaCTHHUKAMH PEaTbHOMN TpaK-
TUYECKOHM CHTyallld, CO3/1aBas YCIOBHS JJIsI PEaTbHOTO
obmenus [3, c. 188].

OnHOM M3 OCHOBHBIX IIEJIEH POJICBOM UTPHI SABJIsSC-
TCSl HAYYUTH CTYACHTOB NPHMEHATh TEOPETUIECKHE 3HA-
HUA Ha MpakTHKe. B Xo7e cBOMX 3aHATHIA CO CTyICHTaMU
crienabHOCTH ““ColMaabHO-KYJIBTYPHBIH CEPBUC U TY-
pu3M”’ HaMH 3a4acTyi0 TPHMEHSIOTCS pPOJIEBBIE HWIPHI,
MIO3BOJISIIOIINE BOCHPOM3BECTH pPEaNbHYIO Ipodeccuo-



{ MN3BECTUS BY30B KBIPT'BI3CTAHA Ne8, 2017 }

HAJIBHYI0 CHTYallMI0 Ha aHTJIHICKOM si3bIke. Takum 00-
pa3oM, HaM yJaeTcs NpopadoTaTh MHOXKECTBO CHTYaIHH,
BO3HHKAIOMINX, paboTas B TOCTHHUIAX, Kade, pecTopa-
HaX ¥ IpyTUX OpraHM3aIUgX cephl Typu3Ma U CepBHUCa.

[IpuMeHeHHE POJIEBBIX WIP MOXET OCYIIECTBIS-
ThCS Ha JIIOOOM 3Tarne o0ydeHHsT HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
TJIABHOE, YTOOBI LIEJIN U COJepKaHNE UTPHI COOTBETCTBO-
BaJli YPOBHIO SI3BIKOBOW TOJITOTOBKM ydamuxcs [5, c.
99].

Heo0xoaMMoO OTMETUTB, YTO pOJIeBasi Urpa MPOBO-
JITCS B TpM dTana. Ha mepBom atamne m3ydaeTcs JICKCH-
YEeCKHI MaTepuall, BBIMOIHSAIOTCS 3aJaHus [0 ayJIHpPOBa-
Huo. Ha nmaHHOM STame npoucxoauT oTpaboTKa Tex
IrpaMMaTHYCCKUX CTPYKTYp M JICKCHYCCKUX CIMHHII,
KOTOpBIE MOTYT OBITH HCIOJB30BAHBI B POJIEBOM WIpe.
Hamee popmupyercs TeMa Urpbl, pacupenesSoTCs POIH
1 u3naraercs xoa urpbl. OOBIYHO TeMaTHKa WUTP MOI0H-
paeTcsi B COOTBETCTBUH C TEMOH ypoKa.

Bropoit atan — 3To npoBeaenue urpsl. M HakoHer,
Ha TpPEThEM OJTalle IMOABOIATCA HTOTH HWTphl. OOCyX-
JIAFOTCSl TakWe BOMPOCH Kak: MOHpaBWIACh JIM Wrpa?
noyeMy? KTo ObLI Oosiee aKTUBHBIM? KTO IPOSBUII ceOst
XOpOIIMM aKkTepoM minu aktpucoi? Ecnm urpa mposo-
JUach Kak COCTsI3aHHMe, TO 00s3aTeIbHO HEo0X0IMMO
OIIPEJICTIUTh ToOeTUTENEH.

3amada jke TpermomaBaTeNss 3aKII0YacTcs B TOM,
9TOOBI CO3MaTh TaKyl arMocdepy, IpH KOTOPOH
CTYICHTHI MOTJIA OBI BBIpa)KaTh CBOIO TOUKY 3peHHs 0e3
cTpaxa u crecHeHHs. Kpome Toro, BO BpeMs UTPHI Ipe-
T0IaBaTeIb MOXKET 3aIMCHIBATh OMIMOKK CTYAeHTOB. Oxn-
HAKO HE CTOMT OOCYXIaTh OIIMOKH cpa3y IOcie 3aBep-
mieHus urpbl. Tak Kak B JajdbHEUIIEM 3TO MOXET Hera-
TUBHO OTPa3HThCS Ha aKTUBHOCTU cTydeHTa. [Ipero-
JaBaTeNb JIOJDKCH MPHHATh 3TH OMIMOKHM KaK CHTHAIl Ha
YTO HYKHO 00OpPaTHUTh BHUMAHHEC B JaJbHEUIIICM.

[MpuBeneM HEKOTOpBIE IMPUMEPBI POJIEBBIX WP,
MPUMEHSICMBIX HAMH Ha 3aHATHAX MO aHTIUHCKOMY SI3BI-
Ky y CcTyneHToB 4 Kypca cnennanbHocTH “CoruaibHO-
KyJIbTYPHBIH CEPBHC U TYpU3M .

PoneBasi urpa «Taking restaurant bookings/
BpoHupoBaHue cTOTHKA B pecTOpaHe».

Xon urpsi: Urpa BeimonHseTcss B mapax. OgHomy
U3 CTYACHTOB NPE/IaraeTcs BHICTYIIUTh B KA4ECTBE COT-
PYIHHKA PECTOpaHa, APYroMy ChIFpaTh POJIb KIIUEHTA,
XKEJIAIoNIero 3a0pOHUPOBATH CTOJIMK B JaHHOM pPECTO-
pane.

Posm: xiueHT (customer), COTpyIHHK pecTopaHa
(restaurant staff).

O6onM y9JacTHHKaM BBIJAIOTCA KapTOYKH, COIEp-
xarue (Gpa3sl U BEIPAKEHUS, ITOJIE3HBIE IS WCIONB30-
BaHMS B JaHHOW poseBoi urpe. B Tabmune 1 npencras-
JICHBI BBIPAKEHUS, HEOOXOAMMBIE U HCIIOIB30BAHMUS
POJH COTPYAHUKA PECTOPAHA.

Taouuna 1 - «Restaurant staff» (Kaprouka
ISl COTPY/AHHKA PECTOpaHa)

Good afternoon/evening... I have a table for ...
The Sofra Restaurant Four at 8:30

The Arzu Café Two at 5:00

The City Restaurant Three at 8:15

We/We’re ... I am sorry, we’re ...

open from 8:00 to midnight | closed on Monday

open from 7:30 to 11:30 ﬁ.llly booked on Sunday
night

closed on Sunday evenings What name is it, please?

B tabnuie 2 mpeacTaBieHBI BBIPAXKEHHS, HUCIONb-
3yeMble CTYJCHTAMH, BBICTYMAOLIUMUA B POJH KIHCHTA
pecTopana.

Ta6auna 2 — «Customer» (KapTouka sl KJ1ueHTa)

I’d like to book a table for | What time do you ...

Friday, Saturday open, close

evening, dinner, lunch, serve lunch, serve dinner

tomorrow, lunchtime

two, three My nameis ...
for 25t for Friday 21%, for | Mr Rochelle, Ms
February 2 Alimbekova, Ms Sidorova
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Hcrmonb30Banre KapTOYeK CHOCOOCTByeT Oomee
3¢ (HeKTUBHOMY 3aKPCIUICHUIO BBIPAKCHUIA HAa AHTJIMIA-
CKOM SI3BIKE.

PosieBasi urpa «Polite explanations / Bexninsble
00bSICHEHHS TOCTSAM».

Ha navyanmpHOM 3Tamne AaHHOW WPl B Tpymme 00-
CyXmaeTcsl ClieAyromui Borpoc: CTalKUBaJINCh JTU BB C
npoOJIEMHBIMU CUTYallUsIMUA BO BpeMsi pabOThl WM IIPO-
XOKJCHUS TpyHoBoi npakTuku? [lpuxoaunock U Bam
M3BUHATBHCS IEpe/l KIMEHTAMHU Ha AHIVIMICKOM si3bIKe?
Ecnu na, To Kakue BBIPAXKCHUSI Bbl IIPH ATOM HCIIOIb30-
Ban?

Xon urpsel: JaHHas urpa BBIMONHSCTCS B IMapax.
CTyIeHT, BBICTYMAIONIMA B POJTU KIMEHTA, 00paIiaeTcs K
CTYACHTY, UTPAIOIIEMY POJIb COTPYIHHUKA C MPOCHOAMH,
Ha KOTOPBIE TOT JOJDKCH BEXKIUBO OTBETHTD, HCIIONB3Ys
TaKue cloBa, Kak unfortunately, I am afraid, I am sorry.

Posmm: coTpymHuK CiTy)kO0bI pecemniH (receptionist),
odurmanT (waiter) KIueHT (customer).

1) Customer: I'd like to book a room in your hotel
for this weekend.

Receptionist: I am afraid we are fully booked that
weekend.

2) Customer: I’d like to reserve a table in your
restaurant for Sunday evening.

Waiter: I am sorry we don’t have anything left for
Sunday.

3) Customer: I’d like to book a double room for
Tuesday.

Receptionist: I’'m sorry the hotel is full on
Tuesday.

PoseBasi urpa «Job Interview / CodecenoBanue
Ha padoTy».

HanHass wrpa sIBISIETCSl 3aBEpUICHHEM  TEMbI
«Applying for a job / TpynoycTpoHiCTBO» U TIPOBOIUTCS
B KOHLIE y4eOHOro rojia, KOTAa CTYAECHTaM HpPEACTOUT
TPYAOYCTPOMICTBO.

Xon urper: Urpa mpennonaraet, 4To B TOCTHHHUIES
MMEETCsl BaKaHTHAsI IOJKHOCTh MEHEKEpa Mo padoTe ¢
KIMeHTaMu. HavyalbHUK OTHEena KaJpoB U 3aMECTHUTEIb
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JIMPEKTOpa TOCTHUHHUIBI TPOBOISAT coOeceoBaHHE C
COUCKaTeJIeMH. YYaCTHUKU B TEUCHHE MSATH MHHYT H3Y-
4aloT pe3ioMe u OHorpaduio MPETSHACHTOB, TIOCIIE YeTo
HadnHaeTcs cobecemoBanue. llpm moaBeneHWHM HWTOTOB
MperoaBaTeslb U CTYACHTHI OIICHUBAET TO, KaK PYKOBO-
TUTETN W3Y9IWIH HHPOPMALHUIO B TOKYMEHTAX, MIPOBEIN
HWHTEPBBIO, M HAKOHEI], KaKoe pelIeHne mpuHsutu. Taxke
oIleHMBaeTcs pabora couckaTeneid. To kak OHM OTBeya-
JIM Ha BOIPOCHI, BENM ceOsl B TOM MJIM MHOM CUTyaluu BO
BpeMsi cobeceIoBaHusI.

Poan: Hawansauk otnena xaapoB (HR Manager),
3amectuTenb aupekropa roctuHuisl (Deputy Director),
couckarenu (Applicants).

OnbIT MpOBECHHST WIP Ha 3aHATUSX IO aHTJIUH-
CKOMY SI3BIKY y CTYJCHTOB crienuaisHOCTH ““CoIranbHO-
KyJIbTYPHBIA CEPBUC W Typu3M™ TIOKa3bIBAaET, YTO CTY-
JIEHTHI CAMOYTBEPIKAAIOTCS HE MPOCTO KAK JINYHOCTH, HO
1 KakK CIIeIMaJNCTHl cBoel oTpaciu. OHM KIyT Takue
3aHATHS U C YJOBOJIECTBHEM IPUHUMAIOT B HUX y4acTue.
BesycioBHO, mog00HBIE 3aHATHS OOJBIIE HPABSITCS CTY-
JIeHTaM, 4eM OyIHHYHBIEC 3aHSTHSI CO CTPOTOH CTPYKTY-
PO W YCTaHOBJIECHHBIM DEXHUMOM paboThl. PoseBbie
UTPBl HA 3aHATHUAX 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CHOCOOCT-
BYIOT ()OPMHUPOBAHUIO KOMMYHHUKAaTHBHBIX, & TAK)Xe IIPO-
(eccuoHaNbHO 3HAYNMBIX YMeHuit [2, c. 38].

U B 3akmoueHn, HEOOXOANMMO OTMETHTH, YTO HC-
MTOJTb30BAHKE POJICBBIX WP HA 3aHATHAX 10 aHTIHIHCKO-
My S3BIKYy OYIOyMHX CIEIHUaINCcTOB chepsl TypuzMa
CITOCOOCTBYET:

- TMOBBIIICHUIO WHTEpPECa CTYIACHTOB K HW3YYCHHIO
SI3BIKA;

- MOTPYXXECHHUIO CTYJICHTOB B PealibHYI0 Tpodeccro-
HAJILHYIO CHUTYaIlHIO, TAKUM 00pa3oM, ToBbImast 3 ¢dek-
THUBHOCTb Ipoliecca 00yUIeHHsi HHOCTPAHHOMY SI3BIKY;

- CHATHIO MOHOTOHHOCTH Ha 3aHSTHSIX, & TAKXKE

- (OpMHPOBAHWIO KOMITETCHIIMH, HEOOXOJIMMBIX
JUISL CTICLHAIIMNCTOB MHIYCTPHU Typu3Ma B HX Ipodec-
CHUOHAILHOW JESTEIEHOCTH.
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